
FULL MESH SHOOTING VEST SAGE GREEN RH 2XL

BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST FEATURES: Lightweight and
Breathable Mesh Construction Integrated Insert-A-Pad Compatible Pocket
Choke Tube Pocket Side Tabs Allow for Waist Adjustment Bellowed Front
Cargo Pockets for Shotgun Shell Boxes Extra Two Shell Loops for Spares All
colors available in right handed and left handed Colors may vary

Attributes

Name: FULL MESH SHOOTING VEST SAGE GREEN RH 2XL
Manufacturer: BOB ALLEN
Product no.: 430113053
Mfr. No.: 30199
Color: Sage Green
Size: XXL
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 387mm
Shipping length: 572mm
UPC: 617867100561
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Sicherheitshinweise für die FULL MESH
SHOOTING VEST BOB ALLEN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Komfort und Funktionalität beim Schießen zu bieten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Weste in gutem Zustand ist, bevor du sie verwendest.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Verwende die Weste nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Weste von Feuer und extremen Temperaturen fern.
Bewahre die Weste an einem trockenen Ort auf, um Schimmelbildung zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Gehörschutz und Schutzbrille, während du schießt.
Achte darauf, dass die integrierte InsertAPad Tasche korrekt genutzt wird, um Verletzungen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass die Seitlichen Tabs zur Anpassung der Taille sicher befestigt sind, um ein Verrutschen
zu verhindern.
Verwende die Cargotaschen nur für Schrotpatronenboxen und achte darauf, dass sie richtig geschlossen
sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Anpassung der Weste:1.

Trage die Weste und ziehe die Seitlichen Tabs an, um eine bequeme Passform zu gewährleisten.
Verwendung der InsertAPad Tasche:2.

Setze das InsertAPad in die dafür vorgesehene Tasche ein und stelle sicher, dass es sicher sitzt.
Nutzung der Cargotaschen:3.

Fülle die Vorgeformten FrontCargotaschen mit Schrotpatronenboxen und schließe sie sicher.
Transport von ChokeRohren:4.

Verwende die spezielle Tasche für ChokeRohre und stelle sicher, dass sie sicher verschlossen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Weste gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Überprüfe, ob die Weste recycelbar ist und nutze gegebenenfalls die entsprechenden
Recyclingmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu deiner Weste kontaktiere bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt gekauft hast. Stelle sicher, dass du die Produktbezeichnung und die Modellnummer bereithältst, um
eine schnellere Bearbeitung zu ermöglichen.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Verwendung der FULL MESH SHOOTING VEST zu
gewährleisten. Bitte halte dich an alle Anweisungen und Informationen, um ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis zu haben.



FULL MESH SHOOTING VEST SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your shooting vest. Please read this document carefully
before use to maximize your safety and enjoyment.

General Safety Guidelines
Ensure that the vest is suitable for your specific shooting activities.
Regularly inspect the vest for any signs of wear or damage before each use.
Always use the vest in conjunction with other appropriate safety gear, such as eye and ear protection.
Keep the vest away from open flames and sharp objects to prevent damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting vests and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Lightweight and Breathable Design: While the mesh construction provides comfort, ensure that it
does not compromise your visibility or movement.
Integrated InsertAPad Compatible Pocket: Only use pads that are compatible with this vest.
Improper pads may not provide adequate protection.
Choke Tube Pocket: Ensure that choke tubes are securely stored and cannot accidentally fall out during
use.
Side Tabs for Waist Adjustment: Adjust the vest to fit snugly but comfortably to avoid any hindrance
during shooting.
Bellowed Front Cargo Pockets: Use these pockets only for their intended purpose. Do not overload
them to maintain balance and mobility.
Shell Loops: Ensure that spare shells are stored securely to prevent accidental discharge or loss.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Vest:1.

Put on the vest and adjust the side tabs for a comfortable fit.
Ensure that the vest does not obstruct your movement or visibility.

Using the Integrated InsertAPad Compatible Pocket:2.

Insert the compatible pad securely into the designated pocket.
Check that the pad is properly positioned before use.

Storing Choke Tubes:3.

Place choke tubes in the designated pocket.
Make sure they are secured to prevent any risk of falling out.

Utilizing Cargo Pockets:4.

Load shotgun shell boxes into the bellowed front cargo pockets.
Ensure that the pockets are not overfilled to maintain balance.

Accessing Shell Loops:5.



Place spare shells in the extra shell loops.
Check that they are easily accessible but secured to prevent accidental loss.

Disposal Instructions
When the vest reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local waste management
regulations.
If the vest is damaged or no longer safe to use, consider recycling or donating if possible, ensuring it is
not used for its intended purpose.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the FULL MESH SHOOTING VEST, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your BOB ALLEN FULL
MESH SHOOTING VEST. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations while using this
product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh
Introducción
Gracias por elegir el Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh. Este chaleco está diseñado para ofrecer comodidad y
funcionalidad durante tus actividades de tiro. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el chaleco esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Revisa que no haya costuras sueltas, agujeros o daños en la malla.
Mantén el chaleco limpio y libre de obstrucciones que puedan afectar su uso.
Utiliza el chaleco solo para el propósito para el que fue diseñado.
Siempre sigue las normas de seguridad de tiro y utiliza equipo de protección personal adecuado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste del Chaleco: Asegúrate de que el chaleco esté bien ajustado a tu cuerpo. Utiliza las pestañas
laterales para ajustar la cintura de manera que no esté ni muy apretado ni muy suelto.
Uso de Bolsillos: Utiliza los bolsillos para almacenar solo los artículos recomendados, como cajas de
cartuchos de escopeta y tubos de choke. No sobrecargues los bolsillos, ya que esto puede afectar tu
movilidad.
Inserción de Almohadilla: Si utilizas un inserto de almohadilla, asegúrate de que esté correctamente
instalado y compatible con el bolsillo del chaleco.
Condiciones Climáticas: No utilices el chaleco en condiciones climáticas extremas que puedan
comprometer tu seguridad o la integridad del chaleco.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste Inicial:1.

Coloca el chaleco sobre tus hombros.
Usa las pestañas laterales para ajustar la cintura a un nivel cómodo.
Verifica que el chaleco no se deslice ni se mueva al mover los brazos.

Uso de Bolsillos:2.

Coloca los cartuchos de escopeta en los bolsillos frontales con fuelle.
Asegúrate de que los tubos de choke estén bien asegurados en su bolsillo designado.
No utilices el chaleco para almacenar objetos no relacionados con el tiro.

Mantenimiento:3.

Limpia el chaleco con un paño húmedo después de cada uso.
Revisa regularmente el chaleco para detectar signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el chaleco ya no sea utilizable, asegúrate de desecharlo de manera adecuada.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles.
Si el chaleco contiene componentes que no son biodegradables, busca un centro de reciclaje apropiado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, mantenimiento o información adicional sobre el chaleco, por favor, contacta a
tu proveedor o distribuidor local de Bob Allen. Ellos podrán ofrecerte la asistencia necesaria.

Recuerda que la seguridad es primordial en todas las actividades de tiro. Siguiendo estas instrucciones, podrás
disfrutar de tu Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh de manera segura y eficiente.



Guide de Sécurité pour le Gilet de Tir en Mesh
Complet Bob Allen
Introduction
Merci d'avoir choisi le Gilet de Tir en Mesh Complet Bob Allen. Ce gilet est conçu pour offrir confort et
fonctionnalité lors de vos activités de tir. Cependant, pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est
essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le gilet est en bon état avant chaque utilisation. Vérifie les coutures, les poches et les
boucles.
Ne porte pas le gilet si tu remarques des dommages ou des défauts.
Range le gilet dans un endroit sec et propre pour éviter l'humidité et la dégradation des matériaux.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation d'équipements de tir et prends les précautions
nécessaires.
Ne laisse pas le gilet à la portée des enfants sans surveillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises le gilet, assuretoi qu'il est bien ajusté à ta taille à l'aide des onglets latéraux.
Utilise uniquement des accessoires compatibles pour éviter des accidents.
Ne surcharge pas les poches du gilet, car cela peut affecter ton équilibre et ta mobilité.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le gilet ou d'autres équipements.
Sois conscient de ton environnement et des autres personnes autour de toi lorsque tu utilises le gilet.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Gilet :1.

Enfile le gilet et utilise les onglets latéraux pour l'ajuster à ta taille.
Assuretoi que le gilet est confortable et qu'il ne gêne pas tes mouvements.

Utilisation des Poches :2.

Utilise la poche compatible avec InsertAPad pour un confort supplémentaire lors du tir.
Range les tubes de choke dans la poche prévue à cet effet pour un accès facile.
Utilise les poches avant à soufflet pour transporter tes cartouches de fusil.

Entretien :3.

Nettoie le gilet avec un chiffon humide et laissele sécher à l'air libre.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le tissu.

Instructions de Mise au Rebut
Si le gilet est endommagé au point de ne plus être utilisable, metsle au rebut de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux textiles.
Ne jette pas le gilet dans la nature. Utilise les points de collecte appropriés pour les déchets textiles.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton gilet de tir, n'hésite pas à consulter un
professionnel ou à te référer aux ressources disponibles dans ta région. Assuretoi de toujours rester informé sur
les mises à jour de sécurité et les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces lignes directrices, tu peux profiter de ton Gilet de Tir en Mesh Complet Bob Allen en toute
sécurité. Rappelletoi que la sécurité est une priorité lors de la pratique du tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gilet da
Tiro Full Mesh Bob Allen
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gilet da Tiro Full Mesh Bob Allen. Questo prodotto è progettato per offrire comfort e
funzionalità durante le attività di tiro. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro
e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gilet sia indossato correttamente e che tutte le cinghie siano ben fissate.
Controlla regolarmente il gilet per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il gilet se presenta danni evidenti o se non è in buone condizioni.
Tieni il gilet lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di attrezzature da tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare le tasche del gilet con oggetti pesanti che potrebbero compromettere la stabilità.
Assicurati che le tasche per le cartucce siano sempre chiuse quando non in uso.
Evita di utilizzare il gilet in ambienti umidi o bagnati per prevenire la formazione di muffa.
Non utilizzare il gilet per scopi diversi da quelli previsti, come il tiro sportivo o la caccia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare il Gilet:1.

Apri tutte le cinghie e le chiusure.
Indossa il gilet e regola le cinghie laterali per una vestibilità sicura e confortevole.
Assicurati che il gilet non sia troppo stretto né troppo largo.

Utilizzo delle Tasche:2.

Utilizza la tasca compatibile con InsertAPad per un maggiore comfort durante il tiro.
Utilizza la tasca per tubi di strozzatura per un facile accesso agli accessori.
Carica le tasche anteriori a soffietto con scatole di cartucce, assicurandoti di non sovraccaricare.

Manutenzione:3.

Pulisci il gilet con un panno umido e lascia asciugare all'aria.
Non utilizzare detergenti chimici aggressivi o lavatrici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il gilet non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali del gilet per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il rivenditore presso cui hai acquistato il gilet o visita il sito web
ufficiale di Bob Allen.



Ricorda di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Gilet da Tiro Full Mesh
Bob Allen. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for FULL MESH SHOOTING VEST
BOB ALLEN
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Denne vesten er designet for å gi komfort og
funksjonalitet under skyting. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye før bruk for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at vesten er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Bruk vesten i henhold til produsentens anbefalinger for å unngå skader.
Hold vesten unna åpen ild og skarpe gjenstander.
Oppbevar vesten på et tørt sted for å forhindre mugg og skade.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå potensielle farer når du bruker vesten.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Vesten er designet for høyrehendte og venstrehendte brukere, vær oppmerksom på hvilken versjon du
har.
Bruk vesten kun til sitt tiltenkte formål, som skyting og jakt.
Unngå å overbelaste lommene med for mye vekt, da dette kan påvirke vestens passform og komfort.
Hvis du bruker InsertAPad, sørg for at det er riktig installert for å unngå ubehag.
Vær forsiktig når du justerer midjen med sideflikene for å unngå å skade deg selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Tilpasning av vesten:1.

Ta på deg vesten og juster midjen ved hjelp av sideflikene for å oppnå en komfortabel passform.
Sørg for at lommene er lett tilgjengelige og ikke hindrer bevegelse.

Bruk av lommer:2.

Plasser haglpatroner i de bellowed front cargo lommene.
Bruk de ekstra patronløkene for reservepatroner for å sikre at du har tilstrekkelig ammunisjon
tilgjengelig.

Bruk av InsertAPad:3.

Åpne den integrerte lommen og plasser InsertAPad i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at pad’en sitter godt for å unngå ubehag under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når vesten ikke lenger er i bruk, eller hvis den er skadet, bør den kastes på en miljøvennlig måte.
Undersøk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler.



Viktig informasjon
Hold alltid vesten ren og tørk den av med en fuktig klut etter bruk for å fjerne smuss og fuktighet.
Vær oppmerksom på at fargene kan variere, og at vesten er tilgjengelig i flere størrelser for å passe til
forskjellige brukere.
Dersom du oppdager en defekt eller usikkerhet ved produktet, rapporter dette til de relevante
myndigheter.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene kan du nyte en trygg og komfortabel opplevelse med din BOB ALLEN FULL
MESH SHOOTING VEST. Takk for at du valgte vårt produkt, og vi ønsker deg lykke til med dine aktiviteter.



BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat, että
saat tuotteestasi parhaan mahdollisen hyödyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ja että se on hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset vauriot tai kulumat, jotka voivat vaikuttaa tuotteen turvallisuuteen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteeseen liittyvistä turvallisuusohjeista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki säätö ja kiinnitysosat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos se ei sovi kehosi kokoon tai muotoon.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten InsertAPad, on asennettu oikein ja turvallisesti.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Aseta tuote hyvin istuvaksi ja säädä hihnat ja taskut tarpeen mukaan.
Käytä sivutaskuja vyön säätämiseen, jotta saat parhaan mahdollisen mukavuuden.
Laajennettavat etutaskut on tarkoitettu haulikkopakkauksille, varmista, että ne ovat oikein kiinni.
Jos käytät lisähaulitaskuja, varmista, että ne ovat turvallisesti kiinni ja helposti saavutettavissa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeet tuotteen oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja käytännöllisyyttä. Noudata
yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen prioriteetti kaikessa käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för FULL MESH SHOOTING
VEST BOB ALLEN
Introduktion
Tack för att du valt BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Denna väst är designad för att ge komfort och
funktionalitet under skytteaktiviteter. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen
läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper utan vuxen övervakning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid västen som avsett och se till att den är korrekt justerad för att förhindra olyckor.
Kontrollera att alla fickor och fästen är säkra innan du använder västen.
Tänk på att västen är designad för att bäras över andra kläder, vilket kan påverka passformen och
säkerheten.
Var medveten om omgivningen och se till att inga föremål kan fastna i västen under användning.

Instruktioner för installation och användning

Justering av midja:1.

Använd sidoflikarna för att justera midjan så att västen sitter bekvämt.
Se till att västen inte är för lös eller för tajt.

Användning av fickor:2.

Använd den integrerade InsertAPadkompatibla fickan för att lagra skydd och annan utrustning.
Fickorna för patronlådor är designade för att hålla ammunition på plats; se till att de är ordentligt
stängda.
Använd patronöglorna för att hålla reservdelar säkra och lättillgängliga.

Säkerhetskontroller:3.

Innan varje användning, inspektera västen för att säkerställa att alla fästen och sömmar är intakta.
Kontrollera att inga föremål blockerar fickorna eller hindrar rörelse.

Avfallshantering
När västen inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur man korrekt återvinner textilprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller vid frågor om säkerheten kring din BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST, vänligen
kontakta den lokala återförsäljaren eller den EUbaserade kontaktpunkten för säkerhetsfrågor.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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